€ (S

1 npwa 1YY Monsey Edition TO SUBSCRIBE
qor DnNaN AND RECEIVE THIS
]2 207X TNIDY 17 *nNas pan ANt TR TORAH SHEET WEEKLY.
Y71 7210 '&:n 11‘“ WWW.TORAHTAVLIN.ORG
OR SEND AN EMAILTO
701 XUM Iy e - TORAHTAVLING
OMAx 11 N3 YAHOO.COM

%4 MABINER WAY MONSEY WY, 10952

Y17 2’y an7v

N7DUN LAY T — 'YW MY — N7WA NYND UTIj7 NY
Shabbos Parshas Beshalach - January 30, 2021

10:29 - X"AN/N7'ON [NT OI0 | 9:39 — XN / YNW NXN{7 0T | 9:03 - X”D / YNW NXN{7 0T | 452 - MY NN 177
6:23 - DN 1217 / 2’NRYX | 6:01-D 221N NRX 77WUNIN | 5:11-WTI[7 N2V nnNN NY7Y | 12:40-0'7IT2 nNID N'7ONY7 |07

courtesyot myzmanim.com ﬂ ymﬂ—_m 2. u @

N7 DR 13720 7N ’311]7‘? 03 7301 AN ,AMN2 0°7277 12N21w NRD oR
DTN PO3 N I TP DN SRR 233 IR SR s

RN POYT WP "85 OPMooTa DN TR W UK O 7PN N
MIMND PRSI - (- /7 ON DN 133 e NG W

TRy 97T 70 DY 2w 7T IR DRI AR 1PN 3730 1N OR0
b Sy 5302 DR Sw onbyn o a7 ANt IR S 1R

AT ORI DR NN OTPY IR W3 DRI 213w 3
DR TRy o K1 77 09 P KD 00 9T TR AN DN Ao

21220 R 721 R¥T T 7721 ORI D 77U IR DT 9w L
o oy BN APAN DD A owE IR DRLIN PIY RO N5

212 SR2” 72 RN OX 0N 12 PR ROW IIRVR 0 KD TP AmaRyn pon
g7> oW 2 By e DY TaynT qou 0T ORXYY NOwN DR 199an)

IV YU O PR 02 T R oo Oy NP8 by oAYAT O
251 myme S vana Sesb nyo o o 1 DY oeRien onRg o 1R

207 92 TP KT 0D IR T 72NN 1y 019 o oK 03 00 MmN

PO AT MbYENTT KT IR DpINT Bx Ak ora pinn oow
PNR MO0 o TR 1720 RO e 1R MMRDANT Y33 110 5o
WRY T PY2 77 0D RIT ORI FIR NITRY YR I 0720 IR

0Ny *2, N0 12 DPPYRT OPR 0237 DY Dmyns OPRY X 02152 T

D0 M2 72°0 792 PRI TID N0 N IR 70 T3P °3 ,pan A
AW R 1225 prayn Serm oaeb PIY IR O 27T DR IRED X120 K3
23073 >N BN 1222 OWR PR O DWW W IR PN BN 1T 0D

PR 77 PN 0P QIR T AR DY DRy TR TR IR 1
SR 1 M 19T TR N Aw T RIM T30 TR WA 7 R, Maon

DRIVAR IR 72721 402 PR 00T 1M a0 ARXINDY 07D 7anT anyd
X125 QnyIs MUwa 0 QIR 10 DR Oy D oy T Faipianl
nbpm 72ImM Py IR TR ‘]'ﬂ'l 1757 2 M7 WNITARY A DR I DA
MR TN o Aoa o Ny OIRY 77721 J’?N IR NI NM2°0N2a

XA B2 AT 2w OPIR 1PI1 21057 1T Iy anyTe R TR

0o MY WX T YIS IR IR 12RO RN DR 2w men Ko 21000

Ty PN Py DUV PY WN2 M1 YRR PR PIYR AR DY 00 avn IPRY LYRow XD 7 PR 125 0w IR aTyna ooy Ronm o 1w

ARRIND WRONTIN AYOM /7 IYRea 1YW TY A MAEKY PN TUPRI MNINTT R R¥W ONK YT T3 OO MT0R 2307 X vw 7Ran

ORW 371 PIRPR 7w 27 P Pw TTAND AT N 0D DY DT PR TTREY TR 7 X5 Oy 7 OR PYn vva? oy 1on R TR0 NS

X7 N7 2T 01 VAR TR 1R 12 TR FOM INAK CPIY2 TR OIRT FPOREN D) ONRED 7200 KT W WA PV TIRD U DY 1yt
RV 2230 7R AR T TUMON R AT 3w 072 N1 TR ToRen
0077 ArveR By Ty 1wnRiona PRI TR T IR S i By Ty 1wenran

>3 77925 0 1 PR o7 b 2R 00 IR ¢ op ohnn) noT
ST DTN YT I 1 IR
21 TN AV VAR TR O3 1 W 10w 13T 7T 1w 030 meyaw — = \
/170m 1Y %D 2 °3 AP 1 197 M Pk TR v “EpR Y RN I:I 1 ]n—?& -]_Fm»
s mots Nop3 MEY - (- TRmmn 2Ny a5 o
03 02 M1y Dpn B35 o9 A R Y5 YawTT ’eona RN
TIRDR T TR MYD Wby B TR PR Py angt mman

IR 015 1197 0371 DY 1w TR 1 2RPRI AT oy
{301 PN RIPA W2 (1R ND) WK RIPY M PRI W2 Y

X 7T NREM TN AN NAW PIMN P PO PAwY P
TPV ORINT AT T BT T W 2y e e nb

M AINSTD 2w 7 07 5N EpR YU URTN 7T O *A372Y TN A
OX IR QY3 OyDD YAy W™ MPw O 171,12 AN 1M 102102 P
Oowaw /TN AT A A3 WA YW N O T A 1D 9 N
Seaw Do 771 QR T Y O3 1720 T PRR PNae TanR b mmn PR A0 00 N DY 1N 031 0P 77apn Awyw PRI 595 1o ki
5y Mt 7N 1M 7 KD OX2 0D PR YA URTRY T MINRY T 0315y M 7w 7R o059 P Ox
O3 1P AN AANY Y SR Ny T T TR R KD R WY 03T Pw 032 PPRYRTW YR APRD MO 19IR YT 2 21272 1% IR
D New T P27 W By nywea T T URTY T I Awww 2107 52 5y 7 Bonb R [5m ana (Bbn) pyr Xban Ao o IRp
/7Oy Mot oK 1P o R 030 B0 DY 19N T 1211950 27503 KD 191 W X2 10D RY AR 1Y
m93p” 5 (N P70 R'B7) TN A92 RANTT /1wy 1t 1m0 2 e IR 5521 M 7psk nTRpem nyS nyn R 555 IR WK R 0190 K22
X120 Xow 772 52 By Haton o0 Do mmawl maww TOMT 7T 2T WA TR PR MW W Ow 7 AN MO AwYw PIY PR TB0RwD vI91 [0
>0 D551 131 91 0 MY 1Ty 172 T3 %9 1700 X9an 0 712 B naw
07 2y VA D95 IR D231 URY 7w 27 TR 0 T 08w
7 Dow TR 7Y 10w Ry Phanm meak 1wk 2w M 2T Y e

Va2 [dn 7o a1 ¥'man AND
Py DU’ own WY ' RO

7N7T DNMAN 2N NND DI
DNMN NTY DKM NV W PPOVANR

A PP TN o0 B0 mraws At maan Dl ws gy By o baph
Sh 13 Mws NTRRT 5730 R 7Imom 5oy /oean el 1 ey Cima
/0 D MorD 19 N W XTI

On behalf of thousands of Shomer Shabbos Jews - www.chickensforshabbos.com - The charity that simply helps families of Melandim, Agunos and Grushos in Eretz Yisroe! at ZERO expense

A SERIES IN HALACHA
LIVING A “TORAH” DAY

Relevant Halachos During These Trying Times (41)
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The Comparison. This Dayan felt that our case is the same and

Monetary Question: Last week we discussed the monetary
responsibility of one who actually infected others with the virus.
There is another kind of case: One who should have stayed
home after testing positive and went to a gathering of people.
Nobody actually got sick but they all had to go into quarantine.
Many of them missed work and were not paid. Does the
negligent person have any obligation to pay them for the work
they missed? Even if there is no obligation that Beis Din can force
him to pay, is there a heavenly moral obligation (0w yP2 2v0)?
Answer: One well known Dayan wanted to compare this to a
fascinating halacha that emerges from the Gemara (). What is
the halacha if someone makes his friend’s food #reif because of
a safek (P90)? Is he obligated to pay because the owner can no
longer eat the food, or do we say that since it really might not be
prohibited, we cannot force him to pay? The Gemara tells of a
case where a shochet did a schechita in a way that there are two
opinions in halacha if it is valid. Rav ruled that even though the
meat cannot be eaten because of the doubt, the shochet is not
liable since the meat might be permitted, and we can’t obligate a
person to pay if the obligation is not clear. The RM’A () brings
this as halacha. Some Poskim argue 3) and explain the Gemara
differently. However, the one holding the money can say that he
is not willing to pay since the RM’A exempts him ).

those who quarantine are only doing so on the “possibility” that
they are sick. Therefore, Beis Din cannot obligate the one who
was negligent, to pay damages. There is room to differentiate
between the two cases, though. In the case of the possible treif
meat, there is nothing making it prohibited other than the issur
which indeed might not be present. However, by the quarantine
case, even if one can prove to the authorities that he will not catch
the virus and infect anybody else because he has special
circumstances (he had it already, has antibodies, etc.), still many
places require an absolute, across the board quarantine, even
when it doesn’t make a difference as far as infection. This would
at first glance be considered a real, direct and immediate damage.
One might compare this to the case of forcing one into a room
and locking him inside, about which the Gemara says in Bava
Kama 5) that he is obligated to pay for lost wages. In other words,
this is a real case that requires a Din Torah and adjudication.
Heavenly Obligation. Even if we were to conclude that there is no
monetary obligation, there is still a heavenly obligation, because
it is at the very least, a “Grama” of causing him not to work.
This is similar to the case where one entered a room on his own,
and then another man locked him in, where it seems clear from
the Rosh ) that he is obligated M dinei shamayim. As mentioned
earlier, there is a strong logic to even obligate him in Beis Din.
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eforshim explain (90 Yya yprn) that wywbx x1 holds

that v"» mNNWY is a 2vn but eating on V' is a M. If one wants, he may be xx» his V" nnW with leaming Torah all day. (3 nx¥a'y) The
N"wnn explains that the nnnw one has by learning Torah is considered his vy nnnpw. Even though the Gemara says NoN nnnw PN
w13, that is only when one is being o»pn his simcha with food. Then it must be with “wa; otherwise, he may be xxw with learing.

Serving Mosdosand Businesses

The y"w (Vo) paskens like yen» >3 that one must divide his day "n25 yxm nDIx0 waN". The 2"wn adds that we should be
careful not to stretch davening past midday, so we have enough time to go home for the nmyo and be back in Bais Medrash for learing.

The mx v (Vo 'D) says that "1ana nnnwy” should be enough & we shouldn't need a posuk to teach us that the 'n5 »sn should be
7N Tmdn. Since we know "2 srmwn N mipa” & if nm Tmon is oo T, then it's vwa that the simcha should be with learning. He
explains that without the limud from the posukim, | might've thought Torah could be used together with other mitzvos to complete the 'n5 »sn.
The limud "pmon 'nd mxy” teaches us that the entire 'nb ssn must be accomplished through nmnn Twb.

Rav Shach zt"I related that he used to frequent a seforim store in Vilna owned by a Gerrer Chasid. One day, the owner came back from
visiting the ;X »mx & Rav Shach asked him to repeat over something from the Rebbe. He related that before Moshe Rabbeinu went up to
Har Sinai, he brought my1p. Half of the blood he was 7w on the nawva & the other half on b 555. Rashi says a Non assisted nwn with
splitting the o7 exactly in half. If so, asked the Rebbe, who helps us split ‘15 »xn & oav3non Yom Tov? Must be on v'v we are likeoronon!

The Rambam (r>a v"» nvaw ') writes about the importance of feeding poor people and says the following regarding Seudas Yom Tov.
/Y070 DNNY_NIN MINKD DNHRY I PN WA Y1191 DY 919NN 1PN MYRI DI NID DIIYY 99N I8N N9 T Yy n"
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R’ Levi Yitzchok of Berditchev z¢#”’l (Kedushas Levi) would say: 19 9"2 0V (6) N9 (5) 37 TP

“OMPINND ToN IR MNK MY ToNN DPORN TRIN Yoy - When the Jewish people are worthy of Hashem’s benevolence,
they attain a level higher than the angels. Thus, at Krias Yam Suf, the angel that until now had preceded them on their
journey (98w 1Y 70) respectfully stood still and allowed the Children of Israel to pass (©n»nxn 7o) on ahead.”

Mazel Tovto the Kutner & Schlesinger
families onthe wedding of Talia to
Momo. Mayth build aBayis
Ne’eman B'Yisroel fraxssy towd.
Mazel Tovto the Kofman & Lieberman
families onDovid & Rechi’s chasuna.
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A Wise Man would say:

“I believe we should all pay our taxes with a smile. I tried - but they wanted a check.”
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One of the great hidden Tzaddikim of the previous generation was R’ Yochanan Perlow z#’/, the Stoliner Rebbe. He
was a man who shied away from attention and kavod. After his father, the famed “Yanuka” of Stolin, was niftar in 1921,
his brothers split the succession: R Moshe z¢”l became the Rebbe in Stolin; R’ Avraham Elimelech z¢”[ took over in
Karlin; R” Yaakov z¢”/ moved to the U.S. in 1923 to lead the Karlin community in Detroit. He became known as the
Detroiter Rebbe. R’ Yochanan moved to Poland where he became a Rebbe in Lutsk, capital of the Volhynia district.

On one occasion, he traveled with his personal shamash to a small town outside of Lutzk to deal with an important
matter. When they arrived, the shamash had not yet settled their lodging arrangements and as the Rebbe was walking
down a small dusty road, a religious woman looked out of her window and saw the visage of a great Tzaddik heading her
way. His face shone with a beautiful radiance and instantly she knew that this was no ordinary man.

Without a second thought, she ran outside and implored the Rebbe to grace her home with his presence. She offered
them food and lodging and the Rebbe could see that she was a righteous woman. He agreed to come into her home, where
she prepared a royal meal and personally attended to their rooms and anything else they required.

At one point, R’ Yochanan observed that something was bothering the woman so he asked his shamash to find out if
there is anything he could do to alleviate her suffering. The shamash spoke privately to the woman and at first, she could
not understand what the Rebbe was referring to. She didn’t have any pressing issues that were bothering her, but the
shamash knew better than to doubt R’ Yochanan and he pressed the matter.

Finally, the woman sat down and sighed. Yes, there was something that was causing her much pain and discomfort. Her
next door neighbor was a real Polish anti-Semite and never missed an opportunity to hurt her, both physically and
mentally. He was nasty and boorish - and that was before he would get drunk. Then, he would be an absolute nightmare.
She thought often of moving but she never actually found the courage to do it. Meanwhile, he would send his dogs onto
her property and enjoyed watching as they menaced her and her own animals. She began to cry softly, telling the shamash
that she didn’t know how much longer she can hold out with such a terrible neighbor next door.

The shamash reported back to R’ Yochanan who was pensive for a few moments. Then he said, “Tell her that when
she lights her Shabbos candles this Friday night, she should light an extra candle. She should watch over this candle and
when it goes out, she will see a yeshua from this gentile.” The shamash gave over the message to the thankful woman. The
next day, as the Rebbe and his shamash were leaving, she personally thanked him. After they had gone, she was told by
some of her acquaintances that she had the zechus of hosting the holy Stoliner Rebbe.

The following Friday evening, she lit an extra candle just as the Rebbe had told her, and she kept watching it as the
evening went on. Much after nightfall, she could see that the extra candle was beginning to wane and suddenly, she heard
yelling and screaming coming from the yard next door. Curious, she ran outside and could clearly see her anti-Semitic
neighbor riding high on his prized horse. But the horse was not walking straight. It appeared to be spooked by something,
in a frenzied state, and the man on her back was having a terrible time trying to control her. She reared up her hind legs
and began shifting from side to side. The man screamed that he needed help but nobody came to his assistance.
Meanwhile, he had totally lost control of the animal and with one fell swoop, the horse threw its rider off her back and the
woman could hear the sickening crunch of a human skull hitting the hard rocky ground.

He lay there moaning in pain, and she watched; just as the candle in her home snuffed out entirely and a plume of |

smoke arose, the gentile breathed his final breath on this world and died a horrible and painful death.
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Following the amazing victory over the Canaanim and
the death and destruction of General Sisera and his
imposing army at the raging Kishon river, Devorah
HaNeviah composed a song of thanks to Hashem for
saving the Jewish Nation. Chazal say that Devorah referred
to the Kishon river as omYy1p YN - “the ancient (original)
river” because the river was appointed as a guarantor from
ancient times to “repay” the Red Sea which was forced to
spit out the dead Egyptians after Krias Yam Suf.

Interestingly, Chacham Yosef Chayim of Baghdad z¢’
(Ben Ish Chai) says that the first and last letters of the words
0V YWIP YN - “the Kishon river swept them away,” has the
numerical value of 273, the same gematria as the word 27y,

Aarroman By e 12 Himscr orevan 3 M NODT "_7/!) NN NN

guarantor. If so, why did the prophetess Devorah refer to the
river as "OMTP Sn" as opposed to "Dy SNy, which more
appropriately refers to the river of guarantee?

He explains that while normally a lender cannot claim his
money from a guarantor unless he first asks the borrower and
is refused, here it was different since the “repayment” was
originally set up to be repaid by the river. Thus, the use of the
word "D»MYTP" - original, is more appropriate than "D017" -
guarantor, and the river was obligated to repay the loan first.

Says the Ben Ish Chai, Hashem in his infinite kindness
specifically orchestrated this “guarantee’ to be set up this way
in order for the Jewish people to benefit from it many years,
later regardless of whether they deserved it or not.

CONCEPTS IN AVODAS HALEV FROM THE
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Why did Hashem choose to subject the Yidden to yet another scare and only afterwards complete the Egyptians’ downfall?

"C, Why didn’t Hashem finish them off while still in Mitzrayim? The Medrash brings a mashal of a noblewoman who was saved

from captivity by a king. The king then married her. Once wed, she began ignoring him. So, he arranged for the bandits to

Y kidnap her again. She called out for his help and he saved her again. He said to her, “That’s what I’ve been waiting for - for you to

call out to me!” Similarly, we called out to Hashem from our dire straits in Mitzrayim, but as soon as we were freed, we seemed to

o forget our rescuer. Hashem, the King, sent the Egyptians to chase after us, where in desperation, we once again called out to Him.

R’ Yeruchem Levovitz z£”l points out that one may think a rzara, ¥, is a punishment from Hashem. In reality, it’s just a

&'| reminder to reconnect with Him. Had we not strayed, we would not have needed that reminder to mend our relationship.
¥ | However, continues R’ Yeruchem, Rashi quotes from Chazal, that Bnei Yisroel cried out to Hashem and "Dmax myo oon”. The
5| Avos davened and so did they. The question is: the Avos weren’t in a grave situation. They would daven in good times and bad.
"C, But the Yidden were surrounded by danger on all sides. So of course they did what any bar seichel would do - they yelled for

help! How can we equate the two? He answers that Chazal are teaching us the level of the Avos. They didn’t need a fzara to call

| out to Hashem. They always davened with the same fervor. We, who are motivated by a #zara, must learn to be more like them.

I saw the following vort in the newly released Artscroll work on Nishmas. When a person is in trouble, he will cry out, reciting

",

Sara Imeinu it says

ANES| Tehillim kapital > - "nnx o2 "0 Py, When salvation comes, he says kapital 'p - "nmnb 9w, albeit not with the same fervor. By
5 N2> 'p M. She gave thanks to Hashem with the same feelings as her anguished pleas. We must do the same!
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"G Yom: In the early half of the 20th century, there were two
| distinct kehillos in the city of Tiveria. The Ashkenaz one was

led by R’ Moshe Kliers z¢”’l, while the Sephardic kehilla

Xm| was led by Chacham Yaakov Chai Zarihan z¢”.

One Shabbos morning, a man came running to R” Moshe

:"’C;‘T" claiming that there was a problem with the eruv. The Rav

looked into the matter and determined that the Sephardic

'| Chacham had given the hechsher, even though there were

some real issues. Immediately, he ruled that the eruv was

The next morning, R> Moshe visited the home of the

= : %] Chacham and told him he needed some help understanding a
& | particular sugya. The Chacham was surprised and wondered
;’C;‘T“ out loud how he can help such a great Torah scholar. R’

Moshe took out a Gemara Maseches Eruvin, and together,

the two great rabbis began delving into a specific topic. Back
and forth, they dug down deep into the relevant halachos of
the sugya, when suddenly, Chacham Yaakov jumped up and
yelled, “Oiy! I seemed to have made a mistake!”

R’ Moshe bowed his head and admitted that this was why
he wished to speak to him in private. The Chacham asked
him how he ruled yesterday and R’ Moshe said, “I ruled that
the eruv was kosher.” When pressed why he ruled this way
when he knew it was not, R’ Moshe replied, “Because the
mitzvah of eruv is a d’Rabbanan (rabbinical law) while

rotecting Kavod HaTorah is a d’Oraysa (Biblical law)!”

"G kosher and people are permitted to use it on Shabbos. Without 3: In the desert, when Moshe told the people, “Let no man
42| giving a reason, he said he needed to review the matter.

leave his place on the seventh day,” he was telling them that
they could not carry the mann. Later, Chazal instituted the
mitzvah of Eruvin, to ease the burden and enhance the simcha
of Shabbos, by allowing people to carry inside an enclosed
area. And yet, one must always have his priorities straight.
Shaming a Torah scholar takes precedence over a rabbinic law.
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EDITORIAL AND INSIGHTS ON MIDDOS TOVOS FROM 1—1 g- g 1 O _1=I'
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The Torah tells us that the food which fell from Heaven in the desert was named MANN because it came “Min

g | HaShamayim.” This was clearly no natural phenomenon; it was from Hashem and they named it as such. The mann and it’s
c "l unique name continuously reminded the people that everything comes from Hashem, and everyone gets exactly his portion in
¥ | this world. No one gets more than he needs and no one gets less. Yes, some people may seem more fortunate than others because
| parnassa comes easier to them, but really parnassa is from Hashem and everyone receives exactly what is right for him.

For this reason, there is a minhag to say Parshas HaMann on Tuesday of Parshas Beshalach. It is not just to ask Hashem

| for a bountiful livelihood; it is to infuse us with the awareness that our parnassa is like the mann. It comes directly from Hashem
f‘m %] and does not depend on how much hishtadlus we make, and also to remind us that every person gets exactly what he needs.
% | Saying Parshas HaMann is a segula for parnassa because being satisfied with Hashem'’s bounty is the best beracha in the world!

The posuk states: “And the House of Israel (98 131) called it Mann.” R’ Shamshon Raphael Hirsch z¢’1 says that the

& | words “Beis Yisroel” refer to the women. The women are the Bayis, They instill the values, the atmosphere and the middos
| into the Jewish home. It was the women who recognized the essence of the mann and they infused their homes with the lessons
;"'":;, of being satisfied with what you have and believing that everything comes from Hashem. Men and women must use their
5 | individual strengths and work together to build strong Torah homes. A man is tasked with teaching Torah to his children and
¥ 5] passing on the mesorah. But if the women do not infuse the home with a love of Yiddishkeit, good middos and solid emunah in

Hashem there is no one to teach. Let us work together to infuse our children with all they need to be strong in these turbulent times.




